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europejskiej przestrzeni badawczej  
– Przyjęcie 

  

1. Od czasu przeglądu mandatu Komitetu Europejskiej Przestrzeni Badawczej i Innowacji 

(ERAC) w 2010 r. Rada wielokrotnie apelowała o skuteczniejszą strukturę doradczą 

europejskiej przestrzeni badawczej. W grudniu 2014 r. w konkluzjach na temat sprawozdania 

z postępu prac w ramach EPB za 2014 r. Rada ponownie potwierdziła, że w pełni 

funkcjonująca EPB potrzebuje dobrze ustrukturyzowanego i skutecznego zarządzania, przy 

zwiększonej roli państw członkowskich i wezwała zatem ERAC, by omówił i zaproponował 

reformę zarządzania związanego z EPB do roku 2015.  

2. W następstwie dwóch nadzwyczajnych posiedzeń ERAC w listopadzie 2014 r. i w styczniu 

2015 r., prezydencja zaproponowała projekt konkluzji Rady, który został omówiony przez 

Grupę Roboczą ds. Badań na posiedzeniach w dniach 16 marca, 14 i 27 kwietnia oraz 

4 maja 2015 r.  
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3. Na posiedzeniu 20 maja 2015 r. Komitet Stałych Przedstawicieli przeanalizował 

przedmiotowy projekt konkluzji, rozstrzygnął pozostałe otwarte kwestie i postanowił 

przekazać projekt konkluzji Radzie (ds. Konkurencyjności) do przyjęcia na posiedzeniu 28–

29 maja 2015 r. Delegacja UK zgłosiła zastrzeżenie ogólne do tekstu po ostatnich wyborach 

krajowych.  

4. Rada (ds. Konkurencyjności) jest zatem proszona o przyjęcie na posiedzeniu w dniach 28–

29 maja 2015 r. konkluzji zawartych w załączonym tekście. 
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ZAŁĄCZNIK 

Projekt konkluzji Rady w sprawie przeglądu struktury doradczej europejskiej przestrzeni 
badawczej1 

 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

 
PRZYWOŁUJĄC 
 

– swoje konkluzje z dnia 1 czerwca 2011 r. w sprawie rozwoju europejskiej przestrzeni 
badawczej (EPB) za pomocą grup ds. EPB2, w których to konkluzjach ponownie 
potwierdzono potrzebę zwiększonej koordynacji między ERAC a grupami ds. EPB 
i podkreślono potrzebę kontynuowania wszelkich odpowiednich usprawnień tej współpracy 
zgodnie z wynikami zawartymi w opinii ERAC3 w sprawie przeglądu grup ds. EPB; 

– komunikat Komisji z dnia 17 lipca 2012 r. w sprawie wzmocnionego partnerstwa w ramach 
europejskiej przestrzeni badawczej na rzecz doskonałości i wzrostu gospodarczego4 oraz 
odpowiedź Rady na ten komunikat zawartą w jej konkluzjach z dnia 11 grudnia 2012 r.5; 

– swoją rezolucję w sprawie prac doradczych na rzecz europejskiej przestrzeni badawczej 
z dnia 30 maja 2013 r.6, w której Rada postanowiła dokonać przeglądu statusów, mandatów 
i struktury raportowania tych grup ds. EPB, które zostały ustanowione przez Radę przed 
końcem 2014 r., i wezwała Komisję i ERAC do rozważenia, czy taki przegląd jest wymagany 
w odniesieniu do grup, które zostały przez nie ustanowione; 

– swoje konkluzje z dnia 5 grudnia 2014 r. w sprawie sprawozdania za 2014 r. z postępu prac 
dotyczących EPB7, w których Rada zwróciła się do ERAC, aby do 2015 r. przedyskutował 
i zaproponował reformę zarządzania związanego z EPB; 

1  UK: ogólne zastrzeżenie weryfikacji 
2  11032/11. 
3  ERAC 1206/11. 
4  12848/12. 
5  17649/12. 
6  10331/13. 
7  16599/14. 
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1. PRZYPOMINA, że Komitet Europejskiej Przestrzeni Badawczej i Innowacji (ERAC) oraz 
szereg różnych grup ds. EPB8 prowadzą obecnie prace doradcze na rzecz rozwoju i wdrożenia 
EPB; UZNAJE, że do realizacji EPB potrzebna jest sprawniejsza i skuteczniejsza struktura 
doradcza przy silnej i strategicznej roli państw członkowskich, w ścisłej współpracy 
z Komisją i odpowiednimi zainteresowanymi stronami; 

2. W tym kontekście PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI podsumowujące konkluzje z dwóch 

nadzwyczajnych posiedzeń ERAC9, jak również wkłady GPC10 i SFIC11; UZNAJE, że 

konieczne są dalsze prace nad udoskonaleniem struktury doradczej; 

3. ZGADZA SIĘ, że aby odzwierciedlić znaczenie doradztwa w sprawie polityki i wdrażania 

w ramach zarządzania EPB, w szczególności z myślą o spójnym wdrażaniu planu działania 

w zakresie EPB, ERAC, we współpracy z innymi grupami ds. EPB i przy ich wsparciu, 

powinien zajmować się wszystkimi priorytetami EPB, którymi obecnie są: 

– priorytet 1: Zwiększenie skuteczności krajowych systemów badań 

– priorytet 2: Optymalizacja współpracy i konkurencji transnarodowej 

– priorytet 3: Otwarty rynek pracy dla badaczy 

– priorytet 4: Równość płci i uwzględnianie aspektu płci w dziedzinie badań 

– priorytet 5: Optymalny przepływ wiedzy naukowej, dostęp do niej i jej przekazywanie 

– priorytet 6: Współpraca międzynarodowa; 

8  Grupy ds. EPB obejmują obecnie Komitet Europejskiej Przestrzeni Badawczej i Innowacji, 
Europejskie Forum Strategii ds. Infrastruktur Badawczych (ESFRI), strategiczne forum 
ds. międzynarodowej współpracy naukowo-technicznej (SFIC), grupę wysokiego szczebla 
ds. wspólnego planowania (GPC), grupę helsińską ds. płci w dziedzinie badań i innowacji 
(HG), Grupę Sterującą EPB ds. Zasobów Ludzkich i Mobilności (SGHRM) oraz Grupę 
Roboczą ERAC ds. Transferu Wiedzy (KT). Forum Cyfrowe EPB (DERAF) oraz grupa 
krajowych punktów odniesienia w sprawie otwartego dostępu również przyczyniają się do 
realizacji EPB. ESFRI odgrywa dodatkową strategiczną rolę oprócz roli odnoszącej się do 
EPB i planu działania w zakresie EPB, który nie jest przedmiotem niniejszych konkluzji. 

9  ERAC 1214/3/14 REV 3, ERAC 1202/1/15 REV 1 
10  ERAC-GPC 1302/1/15 REV 1 
11  ERAC-SFIC 1355/15  
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4. ODNOTOWUJE, że cele i obecne mandaty ERAC i innych grup ds. EPB muszą zostać 

poddane przeglądowi, oraz ZGADZA SIĘ, że w przyszłości mandaty powinny być oceniane 

w razie potrzeby, ale nie rzadziej niż co trzy lata, oraz – w razie potrzeby – zmieniane lub 

uchylane w celu odzwierciedlenia postępów w realizacji lub aktualizacji priorytetów 

w zakresie EPB;  

5. PRZYPOMINA, że obraz polityki UE w zakresie badań naukowych i innowacji tworzą różne 

struktury doradcze dostarczające informacji i wiedzy fachowej, oraz PILNIE WZYWA 

Komisję do przeprowadzenia spisu tych struktur i zidentyfikowania wszelkich przypadków 

dublowania się z ERAC i innymi grupami ds. EPB, a także do przedstawienia ERAC tej 

oceny do dnia 30 czerwca 2015 r.; ZACHĘCA ERAC, przy wsparciu Komisji, aby dążył do 

ścisłej interakcji z odpowiednimi grupami w odniesieniu do aspektów ich programów prac 

związanych z EPB; 

6. PODKREŚLA, że zaangażowanie państw członkowskich we współpracy z Komisją należy do 

kluczowych czynników zwiększenia skuteczności i widoczności ERAC w wypełnianiu jego 

misji, tak aby zapewnić na wczesnym etapie doradztwo strategiczne Radzie, Komisji 

i państwom członkowskim; DOSTRZEGA, jak ważne jest reprezentowanie państw 

członkowskich i Komisji w ERAC na odpowiednim szczeblu w celu zapewnienia 

skuteczności i wpływu komitetu; ZGADZA SIĘ, że ERAC powinien być kierowany wspólnie 

przez Komisję i wybranego przedstawiciela państw członkowskich; 

7. ZACHĘCA ERAC do aktywnych działań w kierunku przewidywania kwestii politycznych, 

które mogłyby stanowić skuteczny wkład w przygotowanie debat orientacyjnych w Radzie 

(ds. Konkurencyjności) i w przygotowanie polityki w zakresie badań i innowacji przez 

Komisję; WZYWA Komisję do pełnej współpracy z ERAC podczas przygotowywania 

nowych strategicznych inicjatyw w dziedzinie badań i innowacji;  

 

8987/15   lo/KRK/mm 5 
ZAŁĄCZNIK DG G 3 C  PL 
 



 

8.  ZAUWAŻA, że zapewnienie europejskiej wartości dodanej i skuteczna realizacja EPB 

wymagają opracowania skoordynowanych programów prac dla ERAC i innych grup ds. EPB;  

9.  UZNAJE rolę, jaką ERAC powinien odgrywać, aby zapewnić sobie koordynację z innymi 

grupami ds. EPB, spójność z ich programami prac i ustalanie priorytetów w celu osiągnięcia 

rzeczywistej synergii, komplementarności i wpływu; ZACHĘCA grupy ds. EPB do 

terminowego dostarczania ERAC strategicznych materiałów na temat kwestii dotyczących 

badań i innowacji, które mają znaczenie dla rozwoju ich szczególnych priorytetów w zakresie 

EPB; ponadto ZWRACA SIĘ do państw członkowskich o zapewnienie odpowiedniej 

koordynacji między krajowymi przedstawicielami w różnych grupach ds. EPB i o dalsze 

koordynowanie realizacji EPB na szczeblu krajowym przy użyciu rezultatów i wyników 

uzyskanych od różnych grup ds. EPB; 

10.  W tym kontekście ODNOTOWUJE, że ERAC i inne grupy ds. EPB powinny opracowywać 

swoje własne programy prac, porządki obrad, działania i rezultaty zgodnie ze swoimi 

mandatami. Istotne aspekty projektów programów prac powinny zostać omówione na forum 

Rady Sterującej ERAC; komentarze zgłoszone przez radę sterującą należy wziąć pod uwagę. 

Przed przyjęciem programów prac przez każdą z grup, programy te są przedstawiane ERAC 

w celu zapewnienia ogólnej spójności wśród grup ds. EPB;  

11.  ZGADZA SIĘ, że Rada Sterująca ERAC powinna odpowiadać za przygotowanie posiedzeń 

ERAC. Powinna się ona składać ze współprzewodniczących ERAC, przewodniczących 

innych grup ds. EPB, dwóch członków wybranych spośród przedstawicieli państw 

członkowskich ERAC większością głosów ich członków na okres dwóch lat, a także 

przedstawicieli obecnej i kolejnej prezydencji UE; 
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12. WZYWA ERAC do rozpatrzenia następujących nierozwiązanych kwestii: 

– zoptymalizowanie struktury doradczej, w tym dokonanie przeglądu liczby grup 

ds. EPB, ich mandatów i hierarchii raportowania; 

– opracowanie standardowych klauzul, które powinny zostać ujęte w mandatach 

wszystkich grup ds. EPB; 

– mechanizm definiowania nowych grup ds. EPB oraz warunków zmiany statusu grup już 

istniejących; 

– określenie roli i funkcji współprzewodniczących w oparciu o partnerstwo na zasadzie 

równości stron; 

– projekt mandatu ERAC; 

– projekt regulaminu Rady Sterującej ERAC; 

– propozycje SFIC i GPC dotyczące ich nowych mandatów w świetle standardowych 

klauzul; 

z myślą o przygotowaniu wniosku w sprawie struktury doradczej EPB do dnia 

15 października 2015 r. na Radę (ds. Konkurencyjności) w grudniu 2015 r. 
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	– priorytet 1: Zwiększenie skuteczności krajowych systemów badań
	– priorytet 2: Optymalizacja współpracy i konkurencji transnarodowej
	– priorytet 3: Otwarty rynek pracy dla badaczy
	– priorytet 4: Równość płci i uwzględnianie aspektu płci w dziedzinie badań
	– priorytet 5: Optymalny przepływ wiedzy naukowej, dostęp do niej i jej przekazywanie
	– priorytet 6: Współpraca międzynarodowa;
	– zoptymalizowanie struktury doradczej, w tym dokonanie przeglądu liczby grup ds. EPB, ich mandatów i hierarchii raportowania;
	– opracowanie standardowych klauzul, które powinny zostać ujęte w mandatach wszystkich grup ds. EPB;
	– mechanizm definiowania nowych grup ds. EPB oraz warunków zmiany statusu grup już istniejących;
	– określenie roli i funkcji współprzewodniczących w oparciu o partnerstwo na zasadzie równości stron;
	– projekt mandatu ERAC;
	– projekt regulaminu Rady Sterującej ERAC;
	– propozycje SFIC i GPC dotyczące ich nowych mandatów w świetle standardowych klauzul;

